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 সহীহ মুসিলম (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৬৭২৫

৫১/ তাওবা (كتاب التوبة)
পিরেদঃ ৪. আা তা'আলার রহমেতর শতা-িবশালতা এবং তার গযেবর উপর তার রহমেতর াধান

باب ف سعة رحمة اله تَعالَ وانَّها سبقَت غَضبه ‏‏

আরবী

حدَّثَن الْحسن بن عل الْحلْوان، ومحمدُ بن سهل التَّميم، ‐ واللَّفْظُ لحسن ‐ حدَّثَنَا

ابن ابِ مريم، حدَّثَنَا ابو غَسانَ، حدَّثَن زَيدُ بن اسلَم، عن ابِيه، عن عمر بن الْخَطَّابِ،

انَّه قَال قَدِم علَ رسولِ اله صل اله عليه وسلم بِسب فَاذَا امراةٌ من السب تَبتَغ اذَا

صل هال ولسلَنَا ر فَقَال تْهعضراا وهطْنبِب قَتْهلْصفَا خَذَتْها بالس ا فبِيص دَتجو

تَقْدِر هو هالو النَّارِ ‏"‏ ‏.‏ قُلْنَا لا ا فلَدَهةً وةَ طَارِحارالْم ذِهنَ هوتَره عليه وسلم ‏"‏ اال

ذِهه نم ادِهببِع محرا هَه عليه وسلم ‏"‏ لال صل هال ولسر ‏.‏ فَقَال هحتَطْر نْ لاا َلع

بِولَدِها ‏"‏ ‏.‏

বাংলা

৬৭২৫। হাসান ইবনু আলী লওয়ানী এবং মুহাদ ইবনু সাহল তায়মী (রহঃ) ... উমর ইবনু খাাব (রাঃ) থেক

বিণত। িতিন বেলন (একদা) কেয়কজন কেয়দী রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর িনকট িনেয় আসা

হল। কেয়দীেদর মেধ থেক একজন মিহলা কবলই খাজাখুঁিজ করিছল। য স বীেদর মােঝ কান িশেক

পাওয়া মা তােক কােল িনেয় পেটর সােথ জিড়েয় ধের তােক দু পান করােতা। এ দেখ রাসুলুাহ সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম আমােদর িজাসা করেলন, এ ীেলাকিট িক তার সানেক আেন িনেপ করেত রািজ

হেব? আমরা বললাম, না। আাহর কসম! স কখেনা তার সানেক আেন িনেপ করেত পারেব না। তখন

রাসুলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলনঃ সােনর িত এ ীেলাকিট থেকও আাহ তার বাােদর

িত অিধক দয়ালু।

English

'Umar b. Khattab reported that there were brought some prisoners to Allah's
Messenger (صلى الله عليه وسلم) amongst whom there was also a woman, who was searching
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(for someone) and when she found a child amongst the prisoners, she took
hold of it, pressed it against her chest and provided it suck. Thereupon
Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said:
Do you think this woman would ever afford to throw her child in the Fire? We
said: By Allah, so far as it lies in her power, she would never throw the child
in Fire. ' Thereupon Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said: Allah is more kind to His
servants than this woman is to her child.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ উমর ইবনুল খাাব (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=19048

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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